
280 REMINGTON BRASS CASE - 280 REMINGTON BRASS 50/BOX

Nosler takes a few extra steps with their brass to make it a premium component
for the handloader. The brass is first weigh-sorted to within + or - 0.5 grains, then
the flash holes are deburred. Nosler completes the case prep with neck sizing
and chamfering the inside and outside of the case mouth. All Nosler unprimed
brass bears the Nosler headstamp.

Attributes

Name: 280 REMINGTON BRASS 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749005478
Mfr. No.: 10160
Cartridge: 280 Remington
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.703kg
Shipping height: 84mm
Shipping width: 117mm
Shipping length: 117mm
UPC: 054041101608

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für die Verwendung von Nosler
280 Remington Messinghülsen

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Nosler 280 Remington Messinghülsen. Diese Hülsen sind speziell für
Handlader entwickelt worden und bieten Ihnen eine PremiumKomponente für Ihre Wiederladeprojekte. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Umgang mit Munition und Wiederladezubehör geeignete Schutzausrüstung
tragen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Umgangs mit
Munition.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung der Hülsen, ob sie keine sichtbaren Schäden aufweisen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Pulver für die Wiederladung.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladegeräte und Werkzeuge in gutem Zustand sind.
Achten Sie beim Wiederladen auf die richtige Technik, um Überladungen zu vermeiden.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Hülsen

Überprüfen Sie die Hülsen auf Unregelmäßigkeiten oder Beschädigungen.
Sortieren Sie die Hülsen nach Gewicht, falls erforderlich.

Laden der Hülsen

Verwenden Sie eine präzise Waage, um das richtige Gewicht des Pulvers abzumessen.
Füllen Sie das Pulver vorsichtig in die Hülse, ohne zu überfüllen.
Setzen Sie die Zündkapsel gemäß den Anweisungen des Herstellers ein.

Überprüfung

Überprüfen Sie jede geladene Patrone auf korrekte Abmessungen und Gewicht.
Führen Sie einen visuellen Test durch, um sicherzustellen, dass keine Hülsen beschädigt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie nicht mehr benötigte oder defekte Hülsen zu einem autorisierten Entsorgungszentrum.
Verwenden Sie keine Hülsen, die Anzeichen von Korrosion oder anderen Schäden aufweisen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsgatePlattform besuchen,
um aktuelle Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Ihre Sicherheit hat für
uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for 280 Remington Brass
Case

Introduction
Thank you for choosing the 280 Remington Brass Case from Nosler. This guide provides essential safety information
to ensure the safe use of the product. Please read this guide carefully before handling or using the brass cases.

General Safety Guidelines
Ensure that all components used with the brass cases are of high quality and suitable for reloading.
Always handle firearms and ammunition with care and in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for updates on product recalls or safety notices through the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the brass cases for their intended purpose in reloading ammunition.
Verify that the brass cases are free from defects before use.
Follow all safety protocols when reloading, including wearing appropriate protective gear such as safety
glasses and gloves.
Be aware of the potential hazards associated with handling ammunition components, including the risk of
injury from sharp edges or improper handling.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions when reloading.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Inspect the brass cases for any visible defects or damage.
Ensure that you have the necessary equipment for reloading, including a reloading press, dies, and
appropriate powder and primers.

Reloading Process:

Begin by weighing the brass cases to confirm they meet the required specifications (+ or 0.5 grains).
Deburr the flash holes to ensure proper ignition.
Perform neck sizing and chamfer the inside and outside of the case mouth as needed.
Proceed with the reloading process according to your specific reloading manual.

Storage:

Store the brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the brass cases in a labeled container to avoid confusion with other components.

Disposal Instructions
Dispose of any unusable or defective brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular household waste.
Consider recycling options for brass materials where available.

Contact Information for Further Support
For additional support or safety inquiries regarding the 280 Remington Brass Case, please refer to the appropriate
contact channels provided by the manufacturer or retailer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we appreciate your
commitment to responsible handling and use of reloading components.





Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Vainas de Brass Nosler 280 Remington. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en el recargado de municiones. Sin embargo, como con cualquier componente de recarga, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las vainas sean utilizadas únicamente por personas con experiencia en la recarga de
municiones.
Almacena las vainas en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Mantén las vainas fuera del alcance de niños y mascotas.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular componentes de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:
Las vainas de brass pueden presentar riesgos de corte si no se manejan adecuadamente.
La exposición a polvo o residuos de munición puede ser perjudicial si se inhala.

Instrucciones para evitar estos peligros:
Manipula las vainas con cuidado para evitar cortes.
Trabaja en un área bien ventilada para minimizar la inhalación de polvo.
Limpia el área de trabajo regularmente para evitar la acumulación de residuos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:
Verifica que las vainas estén en buenas condiciones antes de usarlas. No utilices vainas dañadas o
deformadas.

Carga:
Sigue las especificaciones del fabricante para la carga de pólvora y proyectiles.
Asegúrate de que cada vaina esté correctamente dimensionada y revisada antes de la recarga.

Uso en el campo:
Utiliza siempre las vainas en un entorno controlado y seguro.
Evita disparar en áreas no autorizadas o donde no se permita el uso de armas de fuego.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las vainas usadas en la basura común.
Consulta con tu tienda local de suministros de recarga o con un centro de reciclaje sobre la eliminación
adecuada de las vainas de brass.
Asegúrate de seguir las normativas locales sobre la eliminación de materiales relacionados con armas de
fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto y para reportar productos inseguros, consulta con las
autoridades locales o visita la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino que también asegura un entorno
más seguro para todos. Gracias por tu atención y disfruta de tu experiencia de recarga.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso di Bossoli per
Carabina Nosler 280 Remington

Introduzione
Grazie per aver scelto i Bossoli per Carabina Nosler 280 Remington. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni superiori e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva questa guida per future consultazioni.
Utilizza solo i bossoli per scopi previsti e in conformità con le normative locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare i bossoli se presentano segni di deformazione, corrosione o altri difetti visibili.
Tieni i bossoli lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia in buone condizioni e che sia stata controllata da un professionista qualificato.
Non tentare mai di modificare i bossoli o di utilizzarli in modo non conforme alle istruzioni del produttore.
Rispetta sempre le norme di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco, inclusi i protocolli di stoccaggio e
maneggio.
Non utilizzare bossoli danneggiati o non conformi alle specifiche di fabbrica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Verifica che il calibro del bossolo corrisponda a quello dell'arma da fuoco.
Prima di caricare i bossoli, assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Segui le istruzioni del produttore per la ricarica e l'uso dei bossoli.
Carica i bossoli in modo uniforme e controlla che non ci siano ostruzioni nel caricatore.
Dopo l'uso, pulisci e controlla i bossoli per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i bossoli usati nei rifiuti normali. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
pericolosi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento dei bossoli usati.
Assicurati di smaltire i bossoli in modo che non possano essere utilizzati in modo improprio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere il numero di lotto e altre informazioni utili a portata di mano.

Grazie per aver scelto i Bossoli per Carabina Nosler 280 Remington. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja bezpieczeństwa dla produktu: 280
REMINGTON BRASS CASE NOSLER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu 280 REMINGTON BRASS CASE NOSLER. Naszym celem jest zapewnienie
Państwu bezpiecznego korzystania z naszych produktów. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, które pomogą w bezpiecznym użytkowaniu oraz obsłudze produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi do ładowania amunicji.
Noś odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice.
Unikaj kontaktu z miedzią, jeśli masz alergię na ten materiał.
Nie używaj uszkodzonych lub zniekształconych łusek.
Przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed rozpoczęciem procesu ładowania upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i suche.
Sprawdź, czy łuski są odpowiednie dla używanego naboju.
Włóż łuski do odpowiedniego urządzenia do ładowania, zgodnie z instrukcjami producenta.
Po załadowaniu amunicji, przechowuj ją w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Unikaj wyrzucania łusek do ogólnych pojemników na odpady.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
dostawcą.

Zachowanie powyższych wytycznych zapewni bezpieczne korzystanie z produktu 280 REMINGTON BRASS CASE
NOSLER oraz pomoże w uniknięciu potencjalnych zagrożeń. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych
doświadczeń z naszym produktem.



Turvallisuusohjeet: 280 REMINGTON BRASS CASE

Johdanto
Tervetuloa 280 REMINGTON BRASS CASE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tässä oppaassa annetaan tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä ja huollosta. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden käsittelyn.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käsittelet tai käytät tuotetta.
Varmista, että käytettävät patruunat ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ampumarata tai käytettävä alue on turvallinen ja että ympärillä ei ole esteitä.
Älä koskaan yritä korjata tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että patruunat on ladattu oikein ennen käyttöä.
Käynnistä tuote rauhallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita ihmisiä lähellä.
Pidä huolta, että ase on lukittuna, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja hylsyt paikallisten lakien ja sääntöjen mukaan.
Älä heitä hylsyjä tai patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin, jos tarvitset apua hävittämisessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tukea
ja tietoa turvalliseen käyttöön liittyen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käsittelet ampumaaseita ja niiden komponentteja. Noudattamalla
näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för 280 REMINGTON BRASS
CASE

Introduktion
Tack för att du valt 280 Remington Brass Case från Nosler. Denna produkt är designad för handladdning och har
genomgått noggrant kvalitetskontroll för att säkerställa säkerhet och prestanda. För att säkerställa en säker
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du handladdar ammunition.
Håll ammunition och komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Förvara hylsorna på en torr och sval plats, borta från direkt solljus och fukt.
Kontrollera alltid att hylsorna är hela och inte har några skador innan användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar för hantering och användning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera tändhålens grader innan användning för att undvika risken för oönskade tändningar.
Använd endast rekommenderade laddningar och komponenter enligt tillverkarens specifikationer.
Ladda aldrig hylsor med mer krut än vad som anges i laddningsschemat.
Var försiktig vid hantering av krut och andra explosiva material. Använd alltid i välventilerade utrymmen.
Om en hylsa inte går att ladda, avlägsna den omedelbart från arbetsområdet och kontrollera för skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Kontrollera att hylsorna är rena och fria från skräp.
Kontrollera att hylsorna är necksizade och avfasade korrekt.

Laddning:

Följ alltid specifikationerna för krut och tändhattar.
Använd en våg för att mäta krut noggrant.
Fyll hylsan med krut och sätt i tändhatten.

Testning:

Testa alltid en ny laddning på en säker plats innan du använder den i praktiken.
Observera noga för eventuella avvikelser under testningen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Återvinn hylsor och andra komponenter där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för hantering och avfall av ammunition och relaterade produkter.
Kasta aldrig hylsor eller krut i vanligt avfall. Kontakta din lokala avfallsmyndighet för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor gällande säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 280 Remington
Brass Case. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina handladdningsaktiviteter.
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Návod pro bezpečné používání nábojnic Nosler 280
Remington

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání nábojnic Nosler 280 Remington. Je navržen
tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil požadavky Evropské unie na ochranu spotřebitelů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte nábojnice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby byly nábojnice používány pouze pro zamýšlený účel.
Informujte se o místních zákonech a předpisech týkajících se používání a skladování střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte nábojnice pouze v kompatibilních zbraních.
Před nabíjením zbraně zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém technickém stavu.
Nikdy nenabíjejte zbraň s poškozenými nebo deformovanými nábojnicemi.
Při manipulaci se zbraní dodržujte zásady bezpečné manipulace se střelnými zbraněmi.
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.
Ujistěte se, že máte správné nábojnice (280 Remington) pro vaši zbraň.

Nabíjení zbraně:

Opatrně vložte nábojnice do zásobníku.
Zkontrolujte, zda jsou nábojnice správně usazeny a zajištěny.

Střelba:

Zaměřte se na bezpečné a povolené střelecké místo.
Stiskněte spoušť pouze tehdy, když jste připraveni a máte cílový objekt v zorném poli.

Po použití:

Po dokončení střelby zbraň vždy vyprázdněte a důkladně zkontrolujte.
Nábojnice, které nebyly použity, uložte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívejte nábojnice, které jsou poškozené nebo které nezapadnou do vaší zbraně.
Pokud máte nepotřebné nebo nevyužité nábojnice, obraťte se na místní úřad pro správnou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání nábojnic Nosler 280 Remington a ochráníte sebe i ostatní.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků.


